
La technologieLa technologie  
   

  ladhio 

  la radio 
   

masini wʪ dyaa ʪlʪdhinatΞlΞ tΞlΞfʪnΞ 

le groupe ®l®ctrog¯ne lõordinateur m. le t®l®phone 
   

  tΞlΞvijio 

  la t®l®vision 

Yaka yʪ makoYaka yʪ mako  

satΞlitΞ    le satellite 

atΞnΞ ʪ tΞlΞvijio 

lõantenne parabolique f. 

foni 
la radio phonie 

142 



   

s∫dha polisi polisi ʪ ֥k∫mb∫ 

le soldat le policier national le policier local 

   

ngama pelejidha ngama ʪ bam֥n֥s֥tΞlΞ 

le chef le président le Premier Ministre 

ngama ʪ anja ata 
m∫ja 

le chef coutumier 

ngama ʪ ֥k∫mb∫ le chef de groupement 
ngama ʪ anja ata 
bhele 

le chef de localit® 
 

BangamaBangama   

*Joseph Kasavubu et Patrice Lumumba ñles pre-
miers President et Premier Ministre  ̈

lõind®pendance de la RDC. 
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Les actionsLes actions  
   

akʪn∫nda m∫tʪndʪ akʪs∫wa akʪkwaka b∫t֥ 

jouer au foot chanter abattre un arbre 
   

akʪbh∫mb∫a akʪh∫nanaka akʪn֥mwa 

sauter cultiver boire 
   

akʪpΞmba akʪbΞtaka at∫gb∫a 

broder attendre courir 
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M∫kyananak֥aM∫kyananak֥a  
   

akʪtap∫a nʪ ֥ngbʪʪ akʪdeto akʪn∫djo 

voguer monter descendre 
   

n∫ga akʪmwakiso mipo akʪkyΞnda 

limer noyer marcher 
   

akʪs֥k֥sa  Akʪn֥wa m∫p֥lʪ 

tamiser  tricoter 
140 

  
   

ngama ʪ ufini  d֥k֥tΞlΞ 

le chef de famille  le directeur 
  

g∫g∫ kumu-kumu 

les vieux sages le pasteur 
   

njenjo ֥palata akʪtitiyo ֥bΞndΞlΞ 

lõintronisation dõun 
Chef     

autoriser le drapeau 

Les autoritésLes autorités  
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bhasa wʪ kiyo m֥kʪmb∫ le tribunal joji  

  le juge 
   

n֥fa matalak֥/upimbo mugenge 

lõarrestation f.          la matraque lõarticle m. 
   

 
kio ngbanga 

mombi ng֥a esekio 
ngbanga 

 
mombi ʪ m∫kʪmbʪ 

le jugement le plaignant lõaccus®  

Bhasa ʪ bangbangaBhasa ʪ bangbanga  
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Kpatanaka  

Mapan∫ ֥bʪ nʪ M∫kʪmb∫ ba bawai bʪ ingono. YakamΞnga 
bamʪma bana bʪ bandab∫ an֥sa achwΞ֥a ∫wa akʪ bamabhana 
bebo. Mapan∫ ng∫ka ba:t֥binjo, kʪ:bwana ta adamu. Bisi 
m∫ngana, ∫wa ng∫webo, wa:maaniso t֥a ֥k∫mb∫ iti.  
Tinjeni bana ng∫beso ∫pan∫ udo, sʪkʪm∫ aka bayanakiso-ʪʪ 
bana nga bʪmʪ.  

AkʪmeisoAkʪmeiso  InfluencerInfluencer  

akʪninjo kΞkΞΞ 

encourager 
akʪdh∫aka 

provoquer 

akʪnataniso 

֥ya bam∫kʪ 

atayay֥ 

akʪchukumo 

akʪkumoniso 

akʪtutuwo 

∫pan∫ 

ninjo igue gue 

dh∫aka/f∫k∫ma 

akʪgboso 

akʪyomoko 

akʪn∫tio 

akʪpan֥a 

akʪninjo tΞa 

akʪninjo ∫pan∫ 

influer 
influent (e) 
influençable 
incliner 
inclure 

pousser 
le conseil 
lõencouragement m. 
la provocation 
térasser 
conduire 
inciter 
entra´ner 
engager 
conseiller 
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Akʪn֥maiso yakaAkʪn֥maiso yaka  DéciderDécider  
mombi 
atam∫maise 

le décideur 

maiso yaka 

la décision 

ikwasio 

la proposition 

akʪkwasiʪ 

proposer 

 

 

akʪmaiso 
yaka  

d®cider 

akʪnap֥ya 
b֥s֥ 

programmer 

akʪn֥na du 

envisager 

Akʪtambana 
yaka k∫ pΞΞ 

projeter 

 

 

akʪnawaka l֥ngbaa 
lʪ yaka 

mombi ng֥a 
anawaka l֥ngbaa  

akʪn∫paka tΞa 

mombi ng֥a ak֥ 
paka tΞa 

tambanaka 

m∫paka wʪ tΞa 

akʪp∫nga tΞa 

mamb֥nyΞ ʪ tΞa 

akʪtambanaka préparer 
ikwaisio la détermination 
m∫t∫ wʪ yaka le projet 

planifier 

le planificateur
(-trice) 
organiser 
lõorganisateur 

la préparation 

lõorganisation f. 
entreprendre 
lõentrepreneur  
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mombi ʪ bhʪlʪkʪ bʪʪ a bholoko bisi bʪ kiyo ngbanga 

un prisonnier la libération Jour du jugement 
   

k֥§§ yʪ t֥ndak֥a masa∫   

le secrétariat   
   

   

   

tosio busiko le dédommagement  
akʪn֥bha mak∫sa commettre une infrac-

tion 
n֥kwa nʪ ngbanga °tre coupable 
ak֥man֥ innocent (e) 
g∫ga le bl©me 
joji ata m∫ja lõavocat 
Tosio yaka yʪ 
ngbanga  

se d®fendre 

kiyo ngbanga juger 

La cour de justiceLa cour de justice  
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la haine 
la querelle 
la m®sentente 
la dispute 
le tribalisme 
lõinjustice f. 
la domination 
lõexploitation f. 

b∫yaa 

֥p∫mb∫ 

janga n∫kana 

mangoi 

kiono l֥fananja 

janga b∫ngbingbii 

n֥fa bubhaya 

kyananaka 

   

upimbo k֥§§ yʪ bholoko sanga 

la badine la prison la commande 
   

kiyo l֥kyΞm∫  akʪgb∫k∫m֥a nʪ mau yayo/g∫ga 

lõamende f. sõagenouiller gronder 

ᴞbhanaᴞbhana  Le conflitLe conflit  

Dyiso m∫kʪmboDyiso m∫kʪmbo  PunirPunir  
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b∫yadh∫ba akʪtata 

lõindecision f. refuser 

Yaka yʪ m∫t֥maYaka yʪ m∫t֥ma  Opinion Opinion   

akʪtunguo penser 
itungio la pensée 
akʪs֥ka nʪ ingono considérer 
itungwio y֥ta b֥b֥ pr®juger 
Akʪjatuoko douter 
akʪkanganak֥a  estimer 

akʪb֥ny֥a °tre dõ§ccord 
akʪbhaya accepter 
akʪn֥na ֥do appr®cier 
akʪbhaya ban֥ adopter 
akʪbhaya bʪ nd∫ anan֥ affirmer 
akʪbiyo nʪ bhaya °tre s¾r 
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Akʪn֥taAkʪn֥ta  DemanderDemander  
n֥ta la demande 
akʪchochonoko quémander 
akʪn֥takanaka mendier 
n֥takanaka la mendicité 
mombi ata m֥tΞ nʪ 
angu 

le quémandeur  

mombi ng֥a acho-
chonoko 

le mendiant (e) 

  
  

  

akʪnd֥an֥a solliciter 
nd֥ana la sollicitation 

akʪk∫nganak֥a supplier 
akʪn֥ta Asʪb֥֥ prier 

akʪhata chercher 

akʪhata bata rechercher 

akʪhata nʪ kΞkΞΞ débrouiller 
mombi wʪ 
kpekebu  

débrouillard (e) 
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 bausa k֥§§ yʪ n֥ta yʪ bausa kʪlʪan֥ 

 les musulmans la mosqu®e le Coran 

le tabou 
le culte des anc°tres 
le sacrifice 

lõ esprit m. 
les lieux sacr®s 

ʪpΞ 
֥tandΞ yʪ bakuku 

mutebhii 

m∫tima 

bam∫a bʪta tu  

֥tandΞ yʪ 
bausa 

lõislam m. 

L֥tandΞ L֥tandΞ Les Les R®R®ligions du Mondeligions du Monde  

   

֥tandΞ yʪ bhudha ֥tandΞ yʪ bhalanam∫ ֥tandΞ yʪ kibhangu 

le bouddhisme le brahnamisme le kimbanguisme 
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Dhʪ Asʪb֥֥ a:k∫nda dhʪdhʪ k∫ ingono, k∫dhʪ e:njo Mukpekpe wʪ 

֥yʪ, at֥ng֥t֥akʪm∫, yakamΞngana, ֥n֥an֥a nʪ ubei ng∫wʪ mago nʪ 
mago. Y∫an֥ 3:16                                                     (Jean 3:16) 

   

Bhibhilia ubatiso bakpata 

la Bible le baptême 
 

les disciples  mf. 
   

Nueli Pas֥ka  kumu-kumu 

Noël  P©ques le pr°tre 
muheiso le Sauveur bhaya la croyance 
titima lõapôtre m. J∫kana akʪ ingwo la r®surrection 
nacho 
m∫t֥ma 

confesser akʪt∫bak֥a ֥sa∫ yʪ 
Asʪb֥֥ 

®vang®liser 

m∫klisito le chrétien (-ienne) ∫b∫nga la b®n®diction 

ᴞtandΞ yʪ KlisitoᴞtandΞ yʪ Klisito  
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ParlerParler  

 
Mʪmbi ata m∫pΞtanakΞ 
Amb∫gΞyʪ anʪ 
mukyananak֥a wʪta b֥b֥. ApΞtanaka angbinga ta mubomu. 
Kwanan֥ bangΞ bangʪm∫k∫nda-ʪʪ, k∫ban֥ bangΞ bangyʪka- 
bata ðʪʪ yaka ng֥angʪ. BangΞ bamukumo atamba t֥ta kumo. 
Hebe, Amb∫gΞyʪ akiso t֥a k∫ ikoko. An֥ akangʪ bata 
am∫mʪmaka ati ʪ bangΞ. PΞtanaka yangʪm∫ ido ati ʪ bangΞ. 

Yaka nʪ 
m∫dyΞkΞdyΞkΞ 

chuchoter 

akʪyaka ֥gyΞtΞ parler ¨ basse voix 

akʪyakanaka  murmurer 
  

Akʪnungaka 
m∫jΞΞ akʪ ino jʪ 
mombi 

calomnier 

Akʪyakanak֥a m®dire 

yapakiso diffamer 
nd∫ndanaka  la m®disance 

Akʪd֥nganaka critiquer 

akʪchwΞ֥ya dite  attaquer 

b∫yaa la mésentente 
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akʪsugo  dire 
akʪyakanaka dialoguer 

n∫ngakanaka  la conversation 

AkʪyakaAkʪyaka  

gb∫nda ֥p∫mb∫ bavarder 
akʪyakanaka causer 

yakanaka  la causerie 

akʪb֥ya alerter 
akʪb֥ya igbauma d®clarer 

b֥ak֥a  procla 
t∫b֥a parler ¨ haute voix 

akʪbhibhiso louer 
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apΞpΞ bangbangba k֥§§ yʪ Asʪb֥֥ 

lõoffrande f.  la croix le temple/ lõ®glise f. 

   

m∫ngana wʪ tΞkΞbΞ n֥ta Asʪb֥֥  ukumbuso/kʪmʪnyʪ 

la dḿe prier la sainte sc¯ne /la 
communion 
 
 Asʪb֥֥ Dieu 

bundo ∫pan∫ la chute 
b∫b֥b֥ le péché 
m∫gbanga la malediction 
ᴞsa∫ y֥ta ido lõ£vangile 
mutebhii le sacrifice 
mombi wʪ 
bh§ya 

le croyant (e) 

akʪbhaya nʪ ingono croire 
bh§ya la foi 
n֥paya le pardon 
b∫hΞa le salut 
PΞtΞkʪs֥tΞ la Pentec¹te 
silika le sacrement 
apΞpΞ  le don 

Le ChristianismeLe Christianisme  
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akʪs֥kana 
yaka 

sõenqu®rir 
akʪnagaaka 

réussir 
akʪkpΞngba 

sonder 

akʪpemiso 

connaître 

akʪkanga ido 

v®rifier 

akʪpan֥a 

enseigner 

֥kʪlʪ 

lõ®cole f. 

m∫pananak֥a 

le professeur 

bana bʪ bhal∫a 

les élèves mf. 

m∫pananak֥a 

lõenseignant(e) 
N֥mb֥mbanaka akʪ ֥kʪlʪ 

M∫pananak֥a mubomu anʪ Kʪngʪ a֥s֥ ʪ ∫pan∫. YΞtʪ 
pan֥a nʪ m∫t֥ma wʪ b∫k∫nda. ᴞkyΞm∫ ng֥yΞnΞn֥ yanjo bana 
m∫t֥ma wʪ n֥mb֥a ֥kyΞm∫ nʪ bʪnjono t֥a ja. Igo akʪsio, 
∫ba banagaaka, babhumbuoko nʪ magyagya, ati ng֥a ∫bʪmʪ 
ba-ʪʪ kpaakiso masoi. Nagaaka akʪ ֥kʪlʪ ya ingainga njono 
ng֥yΞ mwana mubomu, ֥yʪ mak֥nyʪngʪ. 

ᴞkʪlʪᴞkʪlʪ  Lõ®coleLõ®cole  
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Le voyage et le transportLe voyage et le transport  
    

m∫kama bh∫l∫bΞt֥ bhisi Ξl֥kʪp֥tΞlΞ 

le wagon la charrette le bus lõh®licopt¯re m. 

m∫kang∫ le pagayeur 

֥ngbʪʪ  la pirogue 

puo ֥ngbʪʪ pagayer 

  

mombi ʪ niyo aduu le nageur  

 n֥kwa aduu nager 
akʪhΞhΞya voguer 

t∫mbanaka ֥ngbaa ak∫∫ le transport aérien 

t∫mbanaka֥ngbaa alisini ata 
m∫ja 

le transport maritime 

t∫mbanaka �D�P�W�W�Ý�P�D�Q�Ý le transport fluvial 

t∫mbanaka yʪ ֥taka le transport terrestre 

pakanaka 

le colportage 

133 


